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Th« copy film«d h«r« hat h««n r«produc«d thanks
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amprainta.
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Mapo, plataa, charts, atc, may ba fiimad at
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Nous offrons à nos confrères dans le Sacer-

doce ces simples exercices de plain-chant que

nous avons bien des fois donnés à nos jeunes

paroissiens. Le temps que nous avons passé à

copier ces exercices nous a déterminé à les faire

imprimer pour notre avantage et pour celui de

nos confrères.

Tout curé trouve diverses méthodes de plain-

chant dans les livres qui appartiennent à sa

fabrique ; mais cela ne suffit pns pour enseigner

le chant avec succès. Il faut donner aux élèves

des exercices préliminaires pour qu'ils puissent

se servir du Graduel et du Ve^spéral et s'habituer

à chanter correctement.

Pour réussir à enseigner le chant, il faut :

lo Eviter ordinairement de chanter les exer-

cices (à part les gammes no» i et 2) avant les

élèves, pour qu'ils ne les apprennent point par

cœur ;
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20 Laisser chanter les élèves seuls, en se con-

tentant de sonner la note qu'ils n'ont pas bien

chantée
;

30 Faire chanter tous les exercices, à mesure

qu'ils les ont appris, tantôt par groupes séparés,

tantôt par chacun en particulier. C'est essenti.l

pour donner de la hardiesse aux élèves, et pour

s'assurer des progrès de chacun d'eux.

On remarquera que le plus grand nombre des

exercices sont pour les intervalles de secondes

et de tierces. Il est d'expérience que ces inter-

valles, une fois bien appris, les autres sont très-

faciles à apprendre. Il faut donc passer un temps

considérable pour que les élèves les exécutent

parfaitement bien. D'ailleurs, à part les exercices

sur les secondes et sur les tierces, on peut trou-

ver dans le Graduel et dans le Vespéral toutes

les pièces désirables pour que les élèves ap-

prennent à solfier. Il suffit de se donner le

trouble de les y chercher.



ÉLÉNEKTS DU PLAIN-CIIANT

Portée:friig„erïri">to»gM:t.Ê-pz:prH:rPr:;'
"

Clefs d'ut Clefs de fa

=i: ÊÊiÊiîNotes

longue, Commune, brève, guidon, bémol

bécarre, dièze. Repos

- r-z^«E«-«iè
ut, si, la, sol, fa, mi, ré, ut ut, ré, mi, fa

^eE!E'E*'E"'E?E!EiEr:iEÎE:^E|E^

fa, sol, la, si, la, sol, fa, mi, ré, ut, si

f ^>
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EXERCICES DE CHANT.
INTERVALLKS DE SECONDES
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Après avoir solfié un bon nombre de pièces dans
le Graduel et le Vespéral, il faut s'exercer comme
suit pour chanter les paroles :

--1-i,- ;i!ï!;

in

&:

œ-ter - num

Do - minus

Sacer-dos

Ei33E;:|Ei55iEjE^B:|iJ

Christus

ElEiEIEIE^

Secundum

^Ë^?§^?3Ê|Ê^'!5Ê!Ê!iË^^^â
or- - dinem

i_:_:z

E!Ei!5E!E?E Ei!3EîE Ei!5 P^
Melchi- sedec

Ei53iEÎË^Ê=Ë

pa - nem

nS^^Szrï'ï^ï-i-
et vinum obtulit.

?ÊSÊ5^-?ilË=îËi^1Ê?Ë|Ê??5Si_|^
Qui Pa - cem
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